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AHHoTanus. B nanno# myGuKanuy aBTOp IPHBOIUT OANH U3 MHOTOUHCIICHHBIX
CITUCKOB M3BECTHOTO OOPSNIOBOrO TekcTa «Xara keley, XpaHAmmiica B KOJJICKIIUH
M3BECTHOTO KaJIMBIIKOTO Oyaauiickoro cesmeHHocayxkutenas O. M. [dopmxueBa
(Tyrmioa-raBmxu). PopManbHbIE €0 XapaKTEPUCTUKH TTO3BOJISIOT JATHPOBATh TEKCT
nepBoi nosoBuHON Uiy HavaiaoM XX B. [IpuBnekaeT kapannamisas 3anich Ha OCie -
HeH CTpaHWUIle, yKa3pIBaIoONas HAa UMs TOT0, KTO 3TOT TEKCT CMOTPE, HCIIOIb30Bal B
putyaine, umenyemoM «Otpe3aHue ,,uepHOrO* sA3bIka». COrIacHO 3TOH 3amucH, UMs
3TOTO remonra — remie ArBad TaGnaH. ABTOp OTMEYAET, YTO TaK MOINUCHIBAI CBOU
3aMETKH, TOCITaHNUA-TICbMa OWH U3 T€X KaIMBILKUX T'eIIOHTOB, KOTOPHIE MOIYYHIN
penuruo3noe 006pa3oBaHNe, HO B CHITy OOBEKTUBHBIX HIPHUYHMH OBLTH BBIHYKIEHBI CHATh
¢ ce0s pemUrHO3HBINA CaH M MEPEUTH B CTaTyC MUPSHHUHA. Y TUBHUTENIEH TOT (aKT, YTO
JaHHAs PYKOMHUCH OKa3zanach B coctaBe Ponma—15 (Ponma O. M. [Jopmxuena), a He
B ®oHze—8, B KOTOPOI UMEIOTCS TOBOJIBHO OOImMpHast koyutekuus O. b. YOymuesa.

®DakT ycTaHOBIEHHS HIMEHH CBSILEHHOCTY>KHTEIS 110 3aIIUCH, CICTaHHON MM T10CIe
pELUTAINH TEKCTa, C OAHOH CTOPOHBI, YKa3bIBAET HA UMsI OJTHOTO CBSIIIEHHOCITYKHTEI,

* HccnenoBaHue NPOBEICHO B paMKax rocyAapcTBeHHOU cyocumun — mnpoekt «Cra-
POIUCbMEHHAs JIUTepPaTypa MOHIOJILCKUX HapOJOB: TEKCThl M UCCIEOBAaHUS» (PEru-
cTpanuoHHBIH HoMep AAAA-A18-118021090005-1).
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C IpyToii — MPOJIMBAET CBET HA )KU3HB H JICATCILHOCTh MHOTHX JIPYTHX TEIFOHTOB, KOTO-
PpbIC U B YCIIOBUSIX IPOBOIMBIIICHCS MOJUTHKY aTCH3AIIHH HE IEPECTABAIN OCYIIICCTBIIAThH
OTJICTIbHBIC OOPSIbI, TEM CaMBIM MOJICPIKMBASI CBOMX COOTCUCCTBEHHUKOB U COXPAHSIS
TPaIUIUOHHBIN 00PSII, UMCIOLIHIA IPCBHEE MPOUCXOXKIICHHUE.

KuroueBble ci1oBa: OyIn3M, KaIMBIKH, THCBMEHHBIC HCTOYHHUKH, TEKCThI «Xara
kele», rexronru, oopsa, apxus KanmHI[ PAH

Abstract. The paper examines one manuscript version of the famous ceremonial text
Xara Kele that had been contained in the personal collection of the renowned Kalmyk
Buddhist cleric O. M. Dordzhiev (Tiigmiid Gavji). Formal characteristics of the text make
it possible to date it back to the early or early-to-mid 20" century. It is noteworthy that
there is a pencil note on the last page which indicates the name of the individual who
had read and made use of the text when performing a ritual named ‘Cutting the Black
Tongue Off’. According to the note, that gelong’s name was geshe Agvan Tabdan. The
article clarifies the latter was a name used by one Kalmyk gelong — who had received
spiritual training but was later compelled to give up his monastic vows — to sign his
works and remarks. The astonishing thing is that the manuscript was discovered in
Fund 15 (O. M. Dordzhiev’s collection) and not in Fund 8 that contains quite a vast
collection of texts once possessed by E. B. Ubushiev.

The fact that a cleric’s name has been identified through a note he had made after a
recitation of the text, on the one hand, indicates the name of that one cleric, and on the
other hand, casts light upon lives and deeds of many other gelongs that even under the
then atheistic policies kept performing certain rituals to support their compatriots and
maintain the ancient tradition.

Keywords: Buddhism, Kalmyks, written sources, Tekctsl Xara Kele texts, gelongs,
ritual, Archive of the Kalmyk Scientific Center of the RAS

OnHOM U3 aKTyalbHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOTO MOHTOJIOBEIICHUS
SABJISICTCA UCCIICAOBAHHUE U BBCACHHUE B Hay‘-lHBIﬁ 060pOT IIMUCBbMEHHBIX
WCTOYHHUKOB Oy auiickoit TeMaTuku. Oco00ro BHUMAaHHS 3aCITyKUBAIOT
00pasibl TEKCTOB, BOCIIPOM3BEICHHBIX HA TO3/JHHUX dTamax ObITOBa-
HUS OMPATCKOM MUCBMEHHOCTH 3as-MaHANTHl Y BOJDKCKUX KaJIMBIKOB.
O nmpobnemax, ¢ KOTOPBIMH COTPSDKCHBI 3TH UCCIICIOBAHNUS, MBI OTME-
YJaJ¥ B MPEBITyINUX Myonukanusax [My3paesa 2017a; 20178].

B nmaHHOW myOnvkanuy aBTOp MPUBOIUT OJUH U3 MHOTOYHCIICH-
HBIX CIINCKOB M3BECTHOT0 00psiAoBoro Tekcra «Xara kele» [XK 1] u3
KOJUIEKITUM M3BECTHOTO KAJIMBIIIKOTO OYIIUICKOTO CBAIIEHHOCITYKH-
tenst O. M. lopmxkuesa (Tyrmioa-raBmxn) (1887—1980). @opmansHbIe
XapaKTePUCTUKH TTO3BOJISIFOT AATHPOBAThH €r0 MEePBOH MOJIOBUHOW MIIN
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HaganoMm XX B. CoaepikaHue TEKCTa — 3TO CIIOBECHOE COMPOBOXKIICHHE
JpeBHEro o0Opsiia «OTpe3aHue YepHOro s3bIkay. [locienHuii HeomHO-
KpaTHO BBICTYMaNl 00bekTOM u3ydeHus [Ouupon 2002; bakaeBa 1994:
113]. Psax TekCTOB, MIMEIOIINX OTHOIICHUE K OOPSAY, YCTPaHSIOIIEMY
MOCTIEICTBHSI 3JI0CIIOBHSA, OBUIM ONMHKCAHBI U KaTaJoru3UpoBaHbl [Op-
soBa 2002], uccnenoansl [Myspaesa 2012: 32-33] u ony0JIMKOBaHbBI
[bacanrosa 2008; My3paesa 20176].

B nanHoi paboTe MBI IPUBOAUM TPAHCIUTEPAIIUIO H KOMMEHTHPO-
BaHHBII NEPEBOJI TEKCTA, a TAKKE ero (PaKkCHMUIIE.

Xarii kelena siidiir oroSiba CyTtpa «HepHOro fi3bIKa)
Tpancnautepanus TekcTa IlepeBon
[1a] Namu gur€ blama-dii / [1a] Knansroch 1ame (Typy-y4HTEINIO),
miirglimi:
biiroxon-dii / miirgiimiii: knausoch bymie!,
xuvaraqtii / miirglimiii: KJIQHSIOCh CaHTXe (MOHaxam),
idm biiroxona / ¢uloyondii KJIaHSI0Ch COOpaHHUIO (COHMY) UaM-
miirglimii[:] OypxaHOoB (OyAI-TIOKPOBUTENCH ),

batar / biiroxon-niiyiidti miirglimiii: /| KmaHsAIOCH OyIIaM-3aIUTHUKAM?,

ragni-niiylidtii miirgimiii: / KJIaHSIOCh OOTHHSM (parvHsiM),
nomin sakusen-niiylidtii / miirgiimiii: KIIQHSFOCHh XPAaHUTEISAM Y UeHUS
(mxapmapamxam),
iinlin uga® / biitiigsan aru$-niiytidtii / KIIQHSFOCH CBSITHIM (PHILIH),
miirglimi: MIPAaKTUKYIOIIUM UCTUHY.

' 3nech B MonuTBEHHO# popmysie, oOparenHoi kK Tpem aparonenHoctsM (T. €. Kk bye,
YdeHuro u caHrxe), npomyieHa ¢ppasa «[1okaoHs 0k AxapMe (YUeHH0)».

2 3nech OyKB. «OymnamM-60rareIpsiM, FepOsIM».

3 3ech OTpULATEIbHOE CIOBO JIMIIHEE, TOJDKHO OBITH Uiniin biitiigsen ‘mpakTHKYOIIHE
HCTHHY .
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tedeni ununi / adis tid* kigid nomin
/ ayarii tin arelyaqsan [2a] kiged

undiisin urii / Sutiin bareldgsin kiged

/ ondotoxil uga {iniini / adis t1d kigéd
yomiilon / bareledeqci’ tigiilegin

ezeni linin san[a]ni kiiii¢in-yer / mini
unin {uga}¢ edu biigudu / unindii

butuku boltoya: /

B cwty X UCTHHHOTO OJIarociIOBEeHUs,
a TaKXKe TOTO, UYTO TaK OUUCTHIH
chepy mxapmel, [2a] a Takxke TOTO,
YTO TUIOJ MBICIT HMECT IIPHYHHY,
a TaKkXKe B CHITY OJIaroCIIOBEHHS
HEOOMaHYUBOU UCTUHBI, HCTUHHOCTH
MTOMBICIIOB XO3sIMHA ITOTHOIICHHUH,
CBSI3BIBAIOIIETO ¢ YeM-T100 (¢
SIBIICHUSIMH ), ITyCTh BCE MOH
HETPAaBIVBEIC CJIOBA IPEBPATATCS B
HCTHHY!

biisidin miiii san[a]ni burii / uldiibiir
biirii kelin aman / xamoq xarii
xaroxa boltya:

[TycTb 00epHYyTCS BCIISITH BCE
HenoOphIe (CKBEPHBIC) MBICITH 1
JICSTHUSI, 37I0CJIOBHE JIPYTHX.

[2b] ene mete xarii kiiliisin’ / keliiga
utuliimiii:

Otpe3saro A3bIK HOJOOHOTO 3TOMY
YEepHOTO JpaKkoHa (JIyca, Hara).

xari / Citirin keleg utuliimiii: /

OTpe3aro S3bIK YEPHOTO JIEMOHA.

xamiiq xarii keleg utuliimiii: /

OTp€3aIO BCC YCPHBIC A3BIKH.

xamilq miiii yorig xariulun /
utuliimiii:

Otpesato, oOparias BCIATh, BCE
TUIOXHE TPUMETBI.

6ndor kiimin / basan doromjilon
keliig¢in / keliig utuliimiii:

OTpe3aro A3bIK BBICOKOTO
(BBICOKOTIOCTABJIEHHOT0) YeJIOBEKa
(BBICOKOTO [ITPOMCXOXKICHUS]),
KOTOPBIN peyaMy OCKOPOJISIET U
YHHXKAET.

caacu / kumiin ataroxan tongcilan /
keliig¢in keliig utuliimiii: /

Ortpe3alo A3bIK 4eJIOBEKa, PABHOTO
[IT0 TTPOMCXOXKICHUIO |, KOTOPBIi
TOBOPHT C 3aBUCTHIO (TIPOSIBIISICT

3aBUCTD).

“3necy u Ha caexyrouei crp. ciaoBo adis tid ‘GnarocioBeHHe’ 3aMCaHO Pa3IENbHO,
OYEBHUIHO, MO TOUM MpHUYKHE, 4TO OBbLIO mMepenucano (3apUKCHPOBAHO C IEPEHOCOM)
CO CIIMCKa, B KOTOPOM 3TO CJIOBO, OKa3aBlIeeCs B KOHIE CTPOKH, ObIIIO EPEHECEHO Ha
CIIE/IYIOLIYIO H TaK KOIIMPOBAIOCH MO3HIMH ITEPEIMCYMKAMU, KaK M B PACCMaTPHBACMO#t

PyKOIHCH.

5> JlTaHHOE CIIOBO, BO3MOXKHO, CJIEAYET YUTATh KaK yumiin bariildiigi ‘ CBA3BIBAIOLIETO
s s Yy q

gro-1.” (cp. [XK 2: 1. 2b (2-3)]).

¢Jr0 CJIOBO, CKOPEE BCETO, 3AITMCAHO MO3KE, [TOCKOJIBKY PACIIONIOXKEHO CJIEBA OT OCHOBHOM

BEPTHKAIbHON JTMHUH.
7 Tak 3anmcano cioBo klu ‘Hara; apakon’.
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boyoni kumin uzg yiiden® / xarasiilan
keliig¢in / keliig utuliimiii:

OTpe3ato A3bIK HHKYEMHOTO
(HMYTOXXHOTO) YEJIOBEKa,
IIPOM3HOCSIIETO MPOKJISITHE.

sadiin-yer / iiniir bolba giji keleq¢in
[3a] kelegi utuliimiii: /

OTpe3aro S3bIK TOBOPSIIIETO,
4TO 00pEN MHOTOYHCIICHHBIX
POJICTBEHHUKOB.

ayurusun-yer bayin bolba / geji
keliig¢in keliig utuliimiii: /

OTpe?»an SA3BIK TOI'O, KTO TOBOPUT, 4YTO
pa36oraTeJ1 UMYHICCTBOM.

uruqSun-yer 6dor bolba / geji
keliig¢in keliig utuliimiii: /

Otpe3aro s3bIK TOTO, KTO, ONepexKas
(Hamepesr), TOBOPHUT, YTO HACTAI
JICHb.

eredem-yer yeke bolba geje /
keliig¢in keliig utuliimiii: /

OTpe3aro A3bIK TOr0, KTO TOBOPHUT, YTO
00pen OoJbINe 3HAHUS.

nokiid-yer usukulungte / bolba geje
xamoq miiii / xarii sanatan keliig /
utuliimiii:

OTtpe3ato s3bIK TOTO, KTO, TOBOPSI,
YTO 00peIT yIUBUTENHFHO [MHOTO]
Jpy3ei, POSIBIISIET CaMble TIOXHE
MBICIIH

xamoq miiii / yorig xarulun
utalumui:® /

Ortpe3saro s3bIK, OOpatas BCIsTh, BCe
cample IIOXHE IPUMETEL.

xomoyolcoxu setkelin [3b] uiidiin-
ece keliiq¢in keliig / utuliimiii:

OTpe3aro s3bIK FTOBOPSIIETO U3 Bpar
(C) KOPBICTHBIMU MBICIISIMHU.

xoroloxii setekelin / uiidiin-ece
keliig€in / keliig utuliimiii:

OTpe3ato S3bIK TOBOPSLIETO U3 Bpar (¢
MBICJISIMH) IPHYMHUTD BpPeEJI.

buriidii / uzen keliiq¢in keliig /
utuliimiii:

OTpe3arto s3bIK TOTO, KTO PacleHUBAET
(BocmipHHMAET) IPEBPATHO
(cuuTaeTr HeNpaBeTHBIM).

burulxudu darulun / keleq¢in keliig

OTtpe3ato s3bIK TOTO, KTO TOBOPUT,

utuliimiii: / MTOJIABIIAS OCIA0CBIINX.
gemte boloyon keleqcin / keliig Otpe3aro s3bIK TOTO, KTO pedamu'’
utulimiii: JIOBOIMT IO OOJIE3HH.

uriidin / ugi kegéd daruduyin / Siltun
sayin burudugsen-/dii iilii tusun
keleqcin / keliig utuliimiii:

Ortpe3sato A3bIK TOr0, KTO He 0100psieT
Ha CJIOBaX TO (IIPOSIBIISET
HEJIOBOJILCTBO TE€M ), KaK KTO-TO
MIPWJICKHO UCTIOIHSET MPEXXHUE

CJIOBA U MOCJICAYOIUC MPUINHBI.

8 JlaHHOE CIIOBOCOYETAHHUE CIIEAYET pacCMaTpUBarh Kak uzeé yadan ‘He B CUIIax BUICTh

(cHecTn)’.

° lanuast (pasa yxe BcTpedanach panee (cm. 3tot ke teket [XK 1: 1. 2b)).

10 BykB. ‘KOrzIa TOBOPHT’.
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[4a] tobcilxele miidiixiidii / bayiis[a]
n keleq¢in keliig / utuliimiii:

Ecnu 3akmounts BKparTnue, To OTpe3aro
SA3BIK TOI'O, KTO paayeTcs, 4YTO
KOMY-TO IJIOXO.

sadiixiidii uliiii / bayasun keleqc€in
keliig / utuliimtiii:

OTtpe3aro S3bIK TOTO, KTO TOBOPHT 0€3
BCSIKO# PaJIOCTH, KOTJ]a KOMY-TO
XOpOIIIO.

mini unun / ugan ogiiliigsan eden-/
yer xudul muu sanani / buru
uldubar ted€ / xamugq ulduqgi tus /
tustan xariiii xaraxa / boltoya:

[TycTb B cuity 3TOr0 NPOU3HECEHHOTO
MHO# HE HCTHHHOTO (HE
IIPaBANBOr0), 00EPHYTCS BCISTH
Ha TOJIOBBI K&)KIOTO U3 BCEX TEX,
KTO COBEpILIAET HEIpaBeIHbIC
JIeSTHUSL JDKU U TITIOXUX (HE0OpBIX)
MBICTIEH,

sator xarii / boltoya:

IyCTh HaMJTy4IINM 00pazoM
obepHyTCS HA HUX!

sarva manggalam:

Jla npebyner 6iaroneHcTaue!

[4b] Suriin xarii keleni siidiir:

1976 »x(w)
taka sar 23-dii
nen tingSoqson
g[e]bsi Aqvq (=Aqvang) Tabdan

Cytpa cypoBoro (Tpyboro) 4epHoro
SI3BIKA.
1976 rona,
B 23-ii [1eHB ] MecsIa KypHUIlbl
PaCKpBLI ¥ IIPOYHTAIT
remie Arpad Tabman

Takum 00pa3oM, aHaIH3 TEKCTa JAHHOW PYKOTIMCH TIOKa3all, YTO 110
COZIEPKaHMIO OHA TPeNCTaBIseT coO0i yacTb 0OPAIOBOTrO TEKCTa, Ha-
MPABJICHHOTO MPOTHUB 370coBYsL. OTHUM U3 TaKMX HauOOJIEe MOTHBIX
00pasIoB, BO3MOXKHO, SIBJISICTCSI TEKCT 00JIee PaHHEH PYKOIIMCH U3 KOJI-
nekimu HA KanmHL] PAH [XK 2], k koTopoMy MBI 00paliaiuchk npu
AHAJIU3€ JAHHOU PYKOIMCH.

B nenom /14 riccne[o0BaHHOTO CITUCKA XapaKTEePeH Psil UepT, MPUCy-
mux OﬁpaTCKHM IMMCbMECHHBIM HUCTOYHHUKAM, BOCIIPOU3BEICHHBIM KaJIMbI-
KaMH B Ha4aJIe FJIM IepBOi TpeTu XX B., T. €. Ha OoJiee MO3IHUX dTanax
pacTpocTpaHeHHs ¥ OBITOBAaHHUS OUpaTCKoi MIchkMeHHOCTH. He Mora He
CKa3aTbCs Ha PENUTHO3HON KHU3HH U KHU3HH OTIEIFHBIX ITPECTaBUTEIEH
KaJIMBIIIKOW OyITUICKON CaHTXY TPOBOAMBINASCS TTOIUTHKA BCeOOIIeh
aren3auuu, Hayatas B 1920-x rr, mocnenoBaBLINE 32 HEH pernpeccuu
B OTHOIIEHUM OyIIUHCKHX MOHAXOB. 3aKpBITHE KOH(ECCHOHATBHBIX
uikon Hanua YEEps HeMUHYyEeMO CKa3aloch Ha YPOBHE POCBEIIEHHOCTH,
TPAaMOTHOCTH CBALICHHOCIY>KUTENEH, MHOTHUE U3 KOTOPBIX BHIHYKI€HbI
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ObUTH CHUMATh C ce0sl CaH U CTAHOBUTHCSI CBETCKUMHU JIFOJIbMU, & 3TO
B CBOIO OYepe/lb HE MO3BOJISUIO UM MPOJIOIKATE cBoe 00y4eHue. Toro
o0beMa 3HaHWH, KOTOPBIMU pacrojaraid HOCTYITHUKH, ObLIO HEJO-
CTaTOYHO JJI1 COBEPLICHUS] PEIUTUO3HOM MPaKTUKKU BO BCEU MOJHOTE,
XOTS OTIpeJIeIIEHHBIE BUIBI 00PSI0B UMHU COBEPIIAINCE. J[11s TOr0 4TOOBI
3II0CIIOBHE, KOTOPOE, 110 TIPECTABICHUSIM OYIIUCTOB, SIBISIETCS OJHUM
13 HEONArOBUIHBIX JIESHHH, COBEPIIAEMbIX S3BIKOM (T. €. H3YCTHO), HE
BO3BIMEIO JIEUCTBUS, HE CKa3aJOCh HETATHBHO HA YeNOBEKe, U MPOBO-
IWIICS 00ps, B KOTOPOM COOTBETCTBYIOIIHI OOPSIIOBBIA TEKCT UTpall
BaXHYIO pOJTb. [[11s1 3TOT0 CO3AaBaIMCh MHOTOUHCIIEHHBIE KOIIMH, CITUCKA
HCXOIHOTO KJIACCHYECKOT0 TeKCcTa. B Tex ciydasx, Kkornaa ero He ObLIo,
MBI MOYKEM TIPEIITOJIOKHUTH, YTO CaM TeIIOHT WU MMOCITYITHHK MOT BOC-
MIPOU3BOIUTE €0 Ha ITUCHEME TT0 MTAMSTH. DTHM MOYKHO OOBSICHUTE HETOU-
HOCTH Y OLIMOKM rpaduecKoro xapakrepa, a Takke opdorpaduueckue
OIIUOKH, BCTPEUAIOIIUECS B TAKUX TeKCTaX. HO HE TOJIBKO 3TUM MOXKHO
00BSICHUTH OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO OTCTYIUICHHI OT KJIIACCUYECKOTO «TOZ0
OMuur» («ICHOTO MUChMay) 3as-MaHAUTHL. B 3TOM 3aMETHYIO pOJIb ChI-
rpajy Mporuecchl pe)OpMUPOBAHUS TPATUIIMOHHONW MUCHMEHHOCTH, C
KOTOPBIMU OBLITU CBSI3aHBI BHECCHHSI TIOMTPABOK, KOPPEKTHB B CUCTEMY
nucbMa, papadotannyto 3as-nmaHauToil. Camoe nevanbHoe B 3TOH UCTO-
pUU — TO, YTO 1O UTOTaM peopMBI OBLITO IPUHSTO PEIICHUE TTepEHTH
Ha COBPEMEHHYIO KHPWILIHILY, & «ICHOE MUChMO» TaK M OCTaJIOCh Ha
MIOJIITY TH, HE TIOJTYYHB, OyIydrd OTOPBAHHBIM OT MPABHII 3as-TaHANUTHI,
OKOHYATENHHYIO 3aBEPIIEHHYIO0 CHCTEMY. BO3MOXKHO, B TOM YHCIIEe U
IIO3TOMY MBI BCTpEYaeM TaK MHOTO OMIMOOK B TO3/JHHUX TEKCTax Ha
oipaTCKON MUChbMEHHOCTH.

Uto KacaeTcs MPEACTABICHHON PYKOIUCH, TO JUIS Hee, KaKk U I
MHOTHX OOPSIOBBIX PEIMTHO3HBIX TEKCTOB, XapaKTepHa 3aIlHCh, CIe-
JlaHHas TI03/IHee, 4eM Oblia co37jaHa caMma pykonuck. Peus uaer o ka-
paHIaITHON 3allMCH Ha MOCIEAHEH CTpaHUIle PYKOMHCH, MPUBJICKIIAs
HaIe 0co00e BHUMaHUE, MOCKOJIBLKY B HEM MPUBOJIUTCS UMl TOTO, KTO
ATOT TEKCT CMOTpEJI, BO3MOXKHO, UCIIONIL30Ball B putyaie «OTpe3anue
,»dEPHOT0* a3b1Kay. COrIacHo 3aMucu, UM 3TOTO TeIIOHTa — remie Ar-
BaH TaOnan (BapuanThl ureHus TaBnan / JlaBnan). AHAINU3 MUCHMEHHBIX
HCTOYHMKOB, XpaHsamuxcs B Hayunom apxuse KanmHI[ PAH, cocpeno-
TO4YEHHBIX B DOHJIe—8, MO3BOJISET ONPEACNIUTD, YTO TaK MOAMUCHIBAICS,
JIeJIajl CBOU IMOMETHI (3aIUCH, TTOCIIaHUSI-IUChMa U T. 11.) O. b. YOymmes
(1905-1981), oguH 13 TeX KAIMBIIKUX TeIIOHTOB, KOTOPBIE TOTYYIIN
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penuruo3Hoe o0pazoBaHue, HO B CUITy OObEKTUBHBIX IPUYHMH OBLIH BbI-
HY>KJIeHbI IEpeiTH B CTaTyC MUPSTHUHA (T. €. CTaTh «Xapy). Y IUBUTEJIEH
TOT (haKT, YTO AaHHAs PYKOMHCH OKa3zaachk B coctaBe Donma—15, T. e.
®onna O. M. [lopmxuesa, a e B Donne peakux pykomuceid (O-8), B
KOTOPOM COCPEJIOTOYECHA OOJIbIIAsl YacTh JOBOJILHO COJCPIKATEIBLHOMN
koJutekiuu 3. b. Yoymmesa. OOBACHATE TOT (DakT, Ha HaII B3I,
MOJKHO T€M, YTO, BOBMOXKHO, CBAIIEHHOCIY)KHTEIH OOIIATUCh IPYT C
JPYTrOM, U CIIMCOK ObLJI IIepeiaH IIpu JINYHOH BeTpede. Ho BroiHe MOXKHO
JOIYyCTUTb, YTO 3TOT CIMCOK XPAHMIICA Yy KOTO-TO U3 MUPSIH, K KOTOPHIM
npuxoaun 3. b. YOymmes, uim oHr 00pariamiuch K HEMY CO CBOUM TEK-
CTOM, 1 OH B CBOIO 04Yepe/ib COBEPILII TOAO00HBIN 00 ¥ IPOYEII TOT
TEKCT, YTO PACLEHUBAJIOCH KaK «OXHUBJICHUE» (KanM. oMpyinhh) CBS-
meHHoro tekcra. [lo npomecTBuu BpeMeHN pOJICTBEHHUKH BlaIeibLa
CIHCKa MOTIJIM NepeaaTh ero TyrMio-raBku, Ha TOT MOMEHT OJTHOMY
U3 CaMbIX aBTOPUTETHHIX remonros Kanmeikuu. [IpuMeuarensHo, 4To
HE BCETJia CBSIIEHHOCTYXUTEIN OCTaBIISUIN 3aIlUCH, JEJIal IOMETHI B
KOHIIE TekcTa. Uto ke kacaercst 3. b. YOymuesa, To XxapakTepHbIM IS
Hero ObLIO CTPEeMIICHHUE ClIeNIaTh Pa3HOTO PoJia TOMETHI, 3aIMCH U JJaXKe
CBOETO POZa MUChMAa-MIOCIaHuUs Ha CaMOM PyKOITUCH M KCHIIoTpade Hin
Ha OTACJIIBHOM BCTAaBHOM JIMCTEC, YTO ObBIJI0 OTMEUYEHO B O,JZ[HOI:I U3 Ha-
mux Hy6HHKaHHﬁ, B KOTOPBIX OIMMCBIBACTCA KOJIJICKIHA 3TOI'O I'€JIFOHTa
[My3paesa 2018].

TaxuMm 06pa3zoM, Ha OCHOBE aHAJIM3a TEKCTA PYKOIIUCH, yCTAHOBJICH-
HBIX (DaKTOB, Mbl MOXKEM 3aKJIIOUNUTh, YTO (PaKT yCTAHOBJICHHUS] UMEHU
CBALICHHOCIYXUTENS MO 3aMUCH, CAEIAHHOH UM IOCIe PelUTALUU
TEKCTa, C OJHON CTOPOHBI, YKA3bIBAECT HA UMS OJHOTO (KOHKPETHOIO)
CBSIILIEHHOCITY>KUTENS, C APYyroil — MpPOJUBAET CBET Ha JKU3Hb W Jes-
TEJIBHOCTh MHOTHX APYTHX I'eJIIOHTOB, KOTOPBIE U B YCIOBHSX IIPOBO-
JUBILIEHCS TOIMTUKY aTEU3alliy He IEPECTaBaIN OCYLIECTBIATE OTACIb-
HBIE OOPSIIIBI, TEM CaMBIM MOJACPKUBAsi CBOUX COOTEUECTBEHHUKOB U
COXpaHsisi TpaANIIHOHHBIN 00psA, UMEIOIIUI APEeBHEE TPOHCXOXKICHHE.

HcTounnku
XK 1 — Xarii kelena siidiir orosiba (‘CyTpa «4epHOTO» s13bIKa’). PyKommch
Ha oWparckoil mucebMeHHocTH. 17x10,5 cm, Oymara: TeTp. JII. B JMHUIO,
11-14 ctpox. Hayunsrii apxus KanmHIL] PAH. udp: ®A-15 (Dorx O.

M. Jopmxmuesa). Om. 3. Ex. xp. 410. 4 7.
XK 2 — Xara kele orSobo (‘UepHblii 51361k ”). Pykonuch Ha oiipaTckoM si3bike. HA
KanmHIT PAH. ®/I-15 (®oug O. M. lopmxuesa). Om. 3. Ex. xp. 289. 18 1.
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11-14 lines. Archive of the Kalmyk Scientific Center of the RAS. ®JI-15
(Fund of O. M. Dordzhiev). Ser. 3. Item 410. 4 p. (In Oir.-Mong.)

Xara kele orsobo [ The ‘Black tongue’]. A Clear Script (Oirat-language) manu-
script. Archive of the Kalmyk Scientific Center of the RAS. ®/]-15 (Fund
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«Xarii kelena siidiir orosiba (‘CyTpa «4uepHOro» sI3bIKa’).
DakcuMuiIe pyKOIIACH»

81



82



83



84



85



	этнология и антропология
	Бакаева Э. П. Курган Чиндерта, где кремировали калмыцкого хана
	Шараева Т. И. «Когда говорят о свадьбе, то даже и высохший череп туда катится»

	фольклористика
	Бурыкин А.А., Музраева Д.Н. Калмыцкая фольклористика и этнография по трудам У. Д. Душана
	Алиева А.И. Издание памятников эпоса монголоязычных народов в серии Эпос народов СССР

	литературоведение
	Музраева Д.Н. Текст «Хара келе» из коллекции О. М. Дорджиева
	Мирзаева С.В. Об истории ксилографических изданий тибетского Кагьюра
	Ханинова Р.М. Монгольская тема в творчестве Михаила Хонинова
	Гедеева Д.Б. «Решение Зарго» - лингвистический источник XVIII в.
	Бачаева С.Е. Синтагматика имен прилагательных, характер-щих нравст-е качества человека, в калм. яз.
	Мулаева Н.М. О некоторых наименованиях посуды и кухонной утвари в калмыцком языке
	Бембеев Е.В. К вопросу о причастных формах калмыцкого языка  (на материале эпоса «Джангар») 
	Крылов С.А. Состав словоформ базовых лексем монгольского языка

	C O N T E N T

